
Certificate No: ............... 

ECMT Certificate of Roadworthiness Test for Motor Vehicles and Trailers
1
 

 

Registration Number: 

Certificate of Compliance Number: 

Vehicle Type and Make:
2
 

Vehicle Identification Number (VIN): 

Engine Type / Number:
3
 

 

The 

[Name and address of the Company or Authority]  

 

 

Body or Establishment designated and directly supervised by the State of Registration for the purpose of 

UNECE Agreement of 1997, or of the UNECE Consolidated Resolution R.E.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5) 

as amended in 2001 (TRANS/WP.1/2001/25) or as subsequently amended, or of Directive 2009/40/EC as 

amended by Commission Directive 2010/48/EU or as subsequently amended, 

hereby confirms that the said vehicle is in compliance with the provisions of the texts above, including at 

least the following items to be compulsory checked: 

    Braking systems (including antiblocking systems, compatible with the trailer and vice-versa) 
    Steering wheel

3
 and steering devices 

    Visibility 

    Lamps, reflectors and electrical equipment 

    Axles, wheels, tyres and suspension (including minimum tread depth of tyres) 

    Chassis and chassis attachments (including rear and lateral protective devices) 

    Other equipment, including:  

Warning triangle
3

 

Tachograph (presence of and integrity of seals)
3

 

Speed limitation device
3

 

    Absorption coefficient.
3,4

 

_____________________________________________________________________________________ 

Place       Date      Signature and stamp
5 

 

Note: Next roadworthiness test required before:
6
 

 

__________________________ 
1. Semi-trailers included. 

2. Trailer type, if trailer. 
3. Not applicable to trailer. 

4. According to UNECE regulation R24.03 or as subsequently amended, or to Directive 72/306/EEC or as subsequently amended, or to 

Directive 2005/78/EC or as subsequently amended; for EURO VI and positive ignition engines not required. 
5. Certificate may be filled in, stamped and signed manually or electronically. 

6. 12 months after the date of the test, and at the latest before the end of this same month. 

Majandus- ja kommunikatsiooniministri 
18. juuli 2011. a määruse nr 77 

„Mootorsõiduki ja selle haagise tehnonõuetele 
vastavuse kontrollimise tingimused ja kord” 

lisa 8 
(majandus- ja kommunikatsiooniministri 

25. aprilli 2014. a määruse nr 31 sõnastuses) 


